
ZIMA ZAJELA CLEVELAND: 
SNEG, MOČAN VETER IN 
ZELO NIZKE TEMPERATURE

Zvezna vlada namerava 
omejiti zdravniško 
podporo veteranom

WASHINGTON, D.C. — Ro­
bert Nimmo, ki je upravnik 
veteranske administracije v 
Reaganovi vladi, predlaga, da 
bi zvezna vlada zelo omejila 
pravico vseh vojnih vetera­
nov ZDA do brezplačnih 
zdravstvenih storitev. Vzrok 
za to je dejstvo, da bo več 
milijonov veteranov druge 
svetovne vojne kmalu upra­
vičenih do teh storitev, kar 
bo hudo breme za zvezni pro­
račun.

Veljaven zvezni zakon 
namreč določa, da ima vsak 
ameriški veteran, ko doseže 
starost 65 let, pravico do 
brezplačne zdravniške oskr­
be. Mnogi veterani, upravi­
čeni do te podpore, se tega 
sploh ne zavedajo.

V tej kategoriji veteranov 
je trenutno 3.3 milijona oseb. 
Povprečna starost veterana 
je trenutno 3.3 milijona oseb. 
Povprečna starost veterana 
druge svetovne vojne pa je 
že 61 let, statistika torej ka­
že, da bo v prihodnjih 15 le­
tih kar 11 milijonov več ve­
teranov s pravico do brez­
plačne zdravniške oskrbe.

Robert Nimmo predlaga, 
da bi bili deležni te podpore 
samo tisti veterani, ki jo res 
potrebujejo. Danes velja, da 
imata pod zakonom iste pra­
vice siromak in milijonar. 
Drugi predlog upravnika 
Nimma je, da bi zvišali do 70 
let starosti mejo za začetek 
prejema brezplačne zdravni­
ške oskrbe.

Danes nudi VA zdravniške 
storitve 66,000 veteran om 
vsak dan v svojih bolnišni­
cah, 1.4 milijona drugih ve­
teranov pa prejema vsaj ne­
kaj zdravniške pomoči od 
V A. Letni izdatki Veteranske 
administracije so okoli 25 mi­
lijard dolarjev.

---------o---------

Chicaški kardinal Cody 
v lokalni bolnišnici; 
resne težave s srcem

CHICAGO, 111. — John P. 
kardinal Cody, 74 let stari 
poglavar chicaške nadškofije, 
se nahaja v Northwestern 
Memorial bolnišnici, kamor 
je bil prepeljan že 22. decem­
bra 1981. Zdravniki so mu bi­
li dovolili, da je bolnišnico 
zapustil na Sveti večer, da bi 
daroval polnočno sv. mašo, v 
katedrali Notre Dame v tem 
mestu, a se je moral vrniti že 
na Božični dan.

Zaradi slabšanja njegovega 
zdravstvenega stanja, so ga 
zdravniki premestili v poseb­
ni kardiološki oddelek bolniš­
nice. Poročajo, da se nahaja 
kardinal Cody v zelo težkem 
zdravstvenem stanju.

Kardinal Cody je prišel v 
javnost septembra lani, ko se 
je zvedelo, da je v teku po­
sebna preiskava o tem, ali je 
razpolagal nepravilno z de­
narjem, ki je bila last chica­
ške nadškofije. Kardinal Co­
dy je odločno zanikal vse tr­
ditve ter prejel podporo veli­
ke večine duhovnikov in ver­
nikov.

Kot kaže, se preiskava na­
daljuje.

---------o---------

Sporočajte osebne in 
krajevne novice!

Novi grobovi
Josephine Magayna

V University bolnišnici je 
po enomesečni bolezni umrla 
69 let stara Josephine (So­
phie) Magayna s 314 E. 284 
St. v Willowicku, rojena Ba­
raga v collimvoodski nasel­
bini, vdova po leta 1980 umr­
lem možu Raymondu hčer 
Antona (pok.) in Antonie, 
roj. Sivec, Baraga, sestra 
Frances Žagar, Albine Zim­
merman in pok. Anthonyja 
J., svakinja Sylvie Baraga in 
Marie Daly (San Diego, 
Kal.), teta in prateta. Rajnka 
je bila zvesta faranka župnije 
Marije Vnebovzete vse življe­
nje, bila je članica Oltarnega 
društva, dvora sv. Edwarda 
Katoliških hčerk Amerike, 
državna predsednica za Ohio- 
Michigan Slovenske ženske 
zveze, tajnica podružnice št. 
10 SŽZ. Bila je splošno ak­
tivna v collinwoodski nasel­
bini, služila je kot direktorica 
pri Slovenskem domu na Hol­
mes Ave., bila je predsednica 
direktorija pred leti. Bila je 
ustanovna članica dr. Eastern 
Stars št. .51 ADZ, tajnica Klu­
ba slovenskih upokojencev 
na Holmes Ave. in tajnica 
Federacije clevelandskih slo­
venskih domov. Zaposlena je 
bila pri Marquette Metal Pro­
ducts Co. 22 let, potem 5 let 
pri Sherwood Refractories. 
Upokojila se je leta 1975. Po­
greb bo iz Želetovega pogreb­
nega zavoda na E. 152 St. 
jutri, v sredo, ob 10. dopol­
dne, v cerkev Marije Vnebov­
zete ob 11., nato na pokopa­
lišče Vernih duš. Na mrtva­
škem odru bo danes, v torek, 
od 2. do 5. popoldne in od 7. 
do 9. zvečer.

Jennie Gabrowshek

V sobofo, 9. januarja, jq v 
Slovenskem domu za ostarele 
na Neff Rd., kjer je stanovala 
zadnjih 6 let, umrla 88 let 
stara Jennie Gabrowshek 
(Gabrovšek), rojena Ogrizek 
v Postojni, Slovenija, od ko­
der je prišla v ZDA leta 1913, 
vdova po leta 1958 umrlem 
možu Josephu, mati Mary 
Click, Josepha, Betty Malip- 
pa ter pok. Stanleyja in He­
len Glick, 15-krat stara mati, 
10-krat prastara mati, zapo­
slena pri Gould Corp. 20 let, 
do svoje upokojitve leta 1962, 
članica dr. št. 5 SNPJ. Pogreb 
je bil iz želetovega pogreb­
nega zavoda na E. 152 St. v 
ponedeljek, 11. januarja, na 
Lake View pokopališče.

---------o---------

Podpirajte slovenske 
trgovce!

HAMBURG, Zah. Nem. — 
Vatikan in italijanska var­
nostna služba sumita, kakor 
sporočajo angleška občila, da 
je v atentat na papeža Janeza 
Pavla II. (13. maja) vpletena 
sovjetska tajna policija KGB. 
Angleški časopis Guardian 
poroča, da so razloge za sum­
ničenje posredovali tudi ame­
riški vladi. V Washingtonu 
jemljejo te očitke resno.

V neki oddaji angleške za­
sebne televizijske postaje 
Thames Television so prav 
tako poročali o “zaroti” 
Vzhodnega bloka. Sklicujoč 
se na dokumente italijanske

Poljski režim ukinil 
nekaj ukrepov; zunanji 
minister obiskuje SZ

VARŠAVA, Polj. — V zad­
njih dneh je poljski vojaški 
režim ukinil nekaj ukrepov, 
podvzetih ob proglasitvi iz­
rednega stanja 13. decembra 
lani. V Varšavi zopet deluje­
jo telefoni, zaenkrat pa ni 
mogoče dobiti zvez z drugimi 
mesti. Nekatere mednarodne 
letalske proge poslujejo. Pre­
teklo soboto je režim odpra­
vil cenzuro za tuje dopisnike, 
le-ti pa še vedno nimajo pra­
vice, da zapustijo Varšavo.

Poljaki pa še ne smejo po­
tovati iz enega mesta v dru­
go brez posebnega dovolje­
nja, v veljavi ostane policij­
ska ura, katera se začne ob 
11. zvečer. V arestu je več 
tisoč, morda celo več deset- 
tisoč Poljakov.

Preteklo soboto je poljski 
voditelj gen. Wojciech Jaru- 
zelski sprejel nadškofa in 
metropolita Jožefa Glempa. 
Bilo je njuno prvo srečanje 
po proglasitvi izrednega sta­
nja. Podrobnosti o tem pogo­
voru še niso znane.

Nadškof Glemp pa je izja­
vil, da režim nima pravice, 
prisiliti Poljake, da podpišejo 
izjave, v katerih izražajo zve­
stobo režimu in odpovedo 
svoje članstvo v Solidarnosti. 
Ako tega ne storijo, so odpu­
ščeni iz službe.

Takšne izjave nimajo nobe­
ne veljavne moči, je dejal 
nadškof Glemp. V nedeljo je 
pa papež Janez Pavel II. v 
Rimu kritiziral ukrepe voja­
škega režima v papeževi 
rojstni domovini z naj odloč­
nejšimi besedami doslej. Po­
trdil je dobesedno stališče 
nadškofa Glempa.

Poljski zunanji minister 
Jožef ^Chyrek pa je prispel v 
Moskvo, kjer ga je pričakal 
sovjetski zunanji minister 
Andrej Gromiko. Opazovalci 
sovjetskih političnih razmer 
menijo, da išče Chyrek potr­
ditev od sovjetskih vodite­
ljev, da soglašajo z ukrepi 
gen. Jaruzelskega in da bodo 
še naprej dovoljevali, da Po­
ljaki sami “spravijo” svojo 
hišo v red.

Prvič od 13. decembra je 
režim priznal, da so bile raz­
mere, v katerih so morali v 
prvih dneh aresta bivati ne­
kateri aretiranci, izredno sla­
be. Predstavniki zapora v 
Wroclawu so dejali, da ob za­
četku niso imeli dovolj pro­
stora za vse aretirance in so 
bili prisiljeni zadržati neka­
tere teh na odprtem dvorišču 
zapora. Pripomnili pa so, da 
je to trajalo le malo časa.

tajne policije in na izjave 
“dobro obveščenih v Vatika­
nu” je rekel časnikar Man- 
von, da sta načrt za napad 
morda naredili bolgarska taj­
na policija in sovjetska KGB.

V Vatikanu so izjavili, ta­
ko je dejal časnikar dalje, da 
sta hoteli vzhodni tajni poli­
ciji papeža odstraniti, ker je 
Poljak in ima na slovanske 
dežele velik vpliv. Prav tako 
«o na Vzhodu sprejeli namen 
poglavarja katoliške Cerkve, 
da bi v primeru napada sov­
jetske vojske na Poljsko šel 
na Poljsko, z veliko podporo

Zadnje vesti
• Miami, Fla. — Nizke tem­

perature v Floridi in drugih 
južnih zveznih državah sino­
či so povzročile ogromno ško­
do, ker so uničile veliko juž­
nega sadja. Posebno prizade­
te so oranžni nasadi.
• Boston, Mass, — V zadnjih 

dneh je bilo več manjših po­
tresnih sunkov, ki so zajeli 
precejšnji del jugovzhodne 
Kanade in Novo Anglijo. Po­
tresi v teh krajih so redki. 
Gmotne škode ni.
• Detroit, Mich. — Ta teden 

se začnejo pogajanja med 
predstavniki Unije avtomo­
bilskih delavcev (UAW) in 
avtomobilskih i z d e lovalcev 
Ford in General Motors. Fir­
mi trdijo, da so plače, ki jih 
prejemajo delavci, previsoke 
in zaradi tega avtomobili, iz­
delani v ZDA, ne morejo kon­
kurirati z uvoženimi. UAW 
je načelno pristala na to, da 
bodo plače njenih članov, za­
poslenih pri omenjenih fir­
mah, dokaj znižane. Pogaja­
nja so osredotočena na to, ko­
likšno naj bo znižanje plač.
• Beverly Hills, Kalif. — 

Včeraj je umrl znan ameri­
ški humorist Paul Lynde, 
star 55 let.
• Peking, Kit. — Kitajska 

vlada je kritizirala odločitev 
predsednika Reagana, da bo­
do ZDA še naprej dobavljale 
Tajvanu nadzvočna lovska 
letala serije. F bF. Tajvanci 
pa so hoteli dobivati sodob­
nejša letala serije FX, kar pa 
je Reagan odklonil.

-------- o---------

Alexander Haig upa na 
nadaljevanje pogajanj 
s Sovjetsko zvezo

WASHINGTON, D.C. — Dr­
žavni tajnik Alexander M. 
Haig je rekel, da se Reagano­
va vlada zanima za poglab­
ljanje stikov s Sovjetsko zve­
zo kljub trenutnim težavam 
radi Poljske in Afganistana. 
Haig je govoril tudi o mož­
nosti srečanja na vrhu letos 
med predsednikom Reaga­
nom in sovjetskim voditeljem 
Leonidom L Brežnjevom.

Včeraj se je Haig udeležil 
seje zunanjih ministrov 
NATO držav v Bruslju. Po 
seji so zunanji ministri obja­
vili izjavo, ki je sicer ameri­
škega izvora, v kateri močno 
kritizirajo ZSSR zaradi svo­
jega vmešavanja v poljske 
notranje zadeve.

O srečanju med Reaganom 
in zahodnonemškim kancler­
jem Helmutom Schmidtom 
je povedal Haig, da je bil 
Reagan silno zadovoljen. Dr­
žavni tajnik pa je priznal, da

neodvisnega poljskega sindi­
kata Solidarnosti.

V isti oddaji je rekel bivši 
državni podtajnik za varnost­
na vprašanja Mazzola, da je 
bilo njemu zaradi ozkih zvez 
med vodjem Solidarnosti Wa- 
leso in papežem jasno, “da je 
nagib za napad lahko prišel 
samo iz tega določenega kota 
sveta”.

Znak za to naj bi bila tudi 
zapletena pot skozi pol Evro­
pe, ki jo je naredil atentator 
Ali Agca pred svojim deja­
njem na Petrovem trgu. Med 
drugim naj bi se Agca dobil 
v Sofiji z nekim človekom, ki

CLEVELAND, O. — V zad­
njih treh dneh je Cleveland 
zajela ostra zima. Zapadlo je 
do 8 inčev snega v mestu, v 
snežnem pasu pa tudi do 20 
inčev in celo več. V Cleve­
landu je toplomer kazal do 8 
stopinj pod ničlo, v nedeljo 
je ostala temperatura pod 
ničlo ves dan. Poleg vsega te­
ga je pihal izredno močan ve­
ter, ki je dosegel hitrost do 
50 milj na uro. Mraz in snež­
ni zameti so povzročili naj­
več preglavic občanom, če­
prav do hujše tragedije ni 
prišlo.

Včeraj so bile vse javne in 
katoliške šole v Clevelanda 
in skoraj vse ostale šole v o- 
kraju Cuyahoga in sosednjih 
okrajih zaprte, prav tako 
mnoge druge ustanove. Ceste 
so bile večinoma odprte za 
promet, vendar zasnežene in 
poledenele, takšne so tudi dp- 
nes. Sole bodo zaprte tudi da­
nes.

Vremenoslovci napoveduje­
jo, da se bo vreme dokaj iz- 
zboljšalo v prihodnjih dneh, 
govorijo pa tudi o možnosti 
novega vala snega.

Hud mraz in led sta po­
vzročila težave elektrarni 
Cleveland Electric Illuminat­
ing. Nekaj tisoč občanov je 
ostalo brez elektrike več ur v 
nedeljo, vendar so vse okva­
re, nastale na prenosnem o- 
mrežju, popravljene.

Čiščenje cest v Clevelandu 
je potekalo dokaj učinkovito, 
težke razmere pa so bile 
vzrok, da je odpovedalo mno­
go tovornjakov in drugih vo­
zil mestne cestne službe. V 
naj hujšem času je namreč 
delovalo le okoli 30 od vseh 
60 vozil.

Kot kaže, je bil vihar sploh

ZDA še vedno ne odobravajo 
zadržanja Schmidtove vlade 
glede ukrepov zoper Poljsko 
in ZSSR.

Predvsem je Haig izrazil 
dvom o zahodnonemški ude­
ležbi .pri izgradnji plinovoda, 
ki bo vodil iz sovjetske Sibi­
rije do zahodne Evrope. ZDA 
bodo še vedno pritiskale na 
Schmidtovo vlado, naj odpo­
ve sodelovanje v tem pro- 
jetku.

Žalostne razmere na Polj­
skem je Haig označil kot naj- 
očitnejši možni dokaz ne­
zmožnosti komunističnega si­
stema.

je bil morda znotraj bolgar­
ske tajne policije njegova o- 
seba za stik. Mazzola je do­
dal, da se za Agcajevo življe­
nje boji.

Domneve, da je v vso stvar 
zapletena KGB, go se pojavi­
le že takoj po atentatu. Med 
procesom (21. julija) je rekel 
državni pravnik Amati: “Ali 
je bil to posamečni terorist? 
Ali je šlo za zaroto več ljudi? 
Ali obstaja v Italiji neko 
mednarodno prevratno sredi­
šče? Resnica ni prišla na 
dan.”

(Die Welt)

najhujši od tistega, ki je za­
jel Cleveland 26. januarja 
1978. Tokrat pa so bile tem­
perature še nižje.

Tudi drugod
Srednji vzhod ZDA je trpel 

zaradi vremena prav tako kot 
Cleveland in okolica. V mno­
gih mestih je bila tempera­
tura najnižja v tem stoletju. 
Tako je bila temperatura v 
Chicagu kar 26 stopinj pod 
ničlo, kar je rekord za to me­
sto. Nekaj časa je bilo do 
50,000 občanov brez elektrike 
zaradi okvar na prenosnem o- 
mrežju.

Mnoga mesta v severnem 
delu Indiane so bila odrezana 
od sveta, zaprt je bil Indiana 
Toll Road od ohijske do illi- 
noiske meje. Najnižja tempe­
ratura v Milwaukeeju je bi­
la 25 stopinj pod ničlo, prvič 
vse od leta 1875, da je bila ta­
ko nizka.

Težave za policiste povzro­
čajo potniki, ki sploh nočejo 
verjeti, da so razmere tako 
slabe, je' dejal predstavnik 
državne policije v Iowi, kjer 
so snežni viharji zaprli ceste, 
temperatura pa je bila do 21 
stopinj pod ničlo.

Hladni val je zajel tudi dr­
žave ob atlantski obali in na 
jugu. Rekordno nizko tempe­
raturo za nedeljo so zabeleži­
li npr. v mestu Philadelphia. 
V Atlanti, Ga., je dosegla 
temperatura včeraj zjutraj 
kar 5 stopinj pod ničlo.

. —1——o--------------------

H. Mubarak spremenil 
egipfevsko vlailo; rova 
pogodba s Francijo

KAIRO, Eg. — Predsednik 
Hosni Mubarak je temeljito 
spremenil sestavo egiptovske 
vlade z imenovanjem 9 novih 
osebnosti. Sodeč po doseda­
njih govorih Mubaraka, bo 
glavna smer njegove domače 
politike prizadevanje za go­
spodarsko stabilizacijo. V do­
bi po prevzemu predsedniške­
ga mesta je Mubarak poudar­
jal, da je treba storiti vse po­
trebno za povišanje življenj­
skega standarda, povprečnega 
Egipčana.

Med drugim želi Mubarak 
odpraviti negativne posledice 
ukrepov proti oporečnikom, 
ki jih je pred svojo smrtjo 
podvzel Anvar Sadat. V ted­
nih pred atentatom je bil Sa­
dat namreč priprl več oporeč­
nikov, med njimi je bilo tudi 
mnogo znanih osebnosti. Kot 
kaže, bo velika večina teh v 
kratkem izpuščena na svobo­
do. Mubarak očitno upa, da 
bo to vodilo k spravi med 
vlado in oporečniki.

V zadnjih letih Sadatovega 
vladanja je bil Egipt v veli­
ki meri odvisen od ZDA gle­
de dobave orožja. Predsednik 
Mubarak je želel, da bi našel 
nov vir orožja, ki bi bil ne­
odvisen od ameriškega vpli­
va. Pri tem iskanju je imel 
srečo v obliki francoske vla­
de.

Po tridnevnem uradnem o- 
bisku sta francoski obrambni 
minister Charles Hernu in 
zunanji minister Claude

Iz Clevelanda 
in okolice

Slovenski folklorni inštitut—
V soboto, 16. januarja, ob 

sedmih zvečer bo v Sloven­
skem narodnem domu na St. 
Clairju z bogatim programom 
nastopil Slovenski folklorni 
inštitut. Vstopnice so po $5 
na osebo in so še na razpolago 
pri članih, nekaj jih bo napro­
daj tudi pri vhodu na večer 
prireditve. Za ples in zabavo 
po nastopu bodo igrali Veseli 
Slovenci.

Seje ne bo—
Dr. sv. Ane št. 4 ADZ ne bo 

imela seje jutri.

Zadušnici—
V sredo, 13. januarja, ob 12. 

uri opoldne bo v cerkvi sv. 
Frančiškega sv. maša za Anno 
Savnik ob drugi obletnici 
njene smrti.

V četrtek, 14. januarja, ob 
7h zvečer bo v cerkvi sv. 
Vida sv. maša zadušnica za 
rajnega Janeza Brodnika, do­
ma v Dobrepolju, Slovenija. 
Bil je brat rajnih Antona in 
Jožeta Brodnika, tukaj pa za­
pušča več sorodnikov. Naj 
počiva v miru.

Občni zbor—
Slovenski narodni dom na 

5050 Stanley Ave., Maple 
Hts., ima letni občni zbor v 
nedeljo, 17. januarja, ob 
dveh popoldne.
Lep dar—

Folklorna skupina Kres je 
darovala $50 v tiskovni sklad 
našega lista. Vsem Krešov- 
cem prisrčna hvala!
Čitalnica ima sejo—

V nedeljo, 17. januarja, ob 
dveh popoldne ima Slovenska 
Čitalnica svojo letno sejo in 
sicer v svojih prostorih v Slo­
venskem narodnem domu na 
St. Clairju.
V bolnišnici—

G. Alojz Gosar s Shawnee 
Ave. se nahaja v Charity bol­
nišnici. Težko operacijo je 
srečno prestal. Želimo mu 
naglega in popolnega okreva­
nja.
Krofi—

Članice Oltarnega društva 
fare sv. Vida bodo prodajale 
krofe v soboto, 16. januarja, 
v običajnem prostoru in času. 
P.T.U. odsek—

V četrtek, 14. januarja, ob
7.30 zvečer ima svojo redno 
mesečno sejo P.T.U. odsek 
farne šole pri Mariji Vnebov- 
zeti in sicer v sobi študijske­
ga kluba. Starši šolskih 
otrok in drugi zainteresirani 
farani so vljudno vabljeni.

---------o---------

VREME
Spremenljivo oblačno ddnes 

z možnostjo naletavanja sne­
ga v dopoldanskem času. Naj­
višja temperatura okoli 16 F. 
Pretežno oblačno jutri, zopet 
z možnostjo nekaj snega. 
Naj višja temperatura okoli 
24 F. V četrtek spremenljivo 
oblačno z naj višjo tempera­
turo okoli 25 F.

Cheysson podpisala spora­
zum, po katerem bo Francija 
prodala Egiptu 20 nadzvočnih 
vojaških letal serije Mirage 
2000. To letalo je med najso­
dobnejšimi te vrste na svetu: 
cena za 20 letal pa bo okrog­
lo milijardo dolarjev.

Napad na papeža načrtovan iz Moskve?
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Kako je Amerika gospodarila v L 1981
Naslednje vrstice niso kak prepis iz kakšnega eko­

nomskega lista ali revije, pač pa kompilacija izvlečkov 
iz raznih gospodarskih poročil in ocen, kakor jih je ta 
pisec našel po različnih listih. Najdene ekonomske in­
formacije, izjave vodilnih gospodarstvenikov in raz­
prave je po svoji neekonomski pameti presodil, uvrstil 
v smiselni red, jih prespal (Amerikanec bi rekel ‘dig­
est’) in iz njih potegnil logične, vendar osebne povzet­
ke ali sklepe. Ne lasti si zatorej pravice trditi, da so 
spodaj navedene najdbe o ameriškem gospodarjenju v 
1. .1981 popolnoma ali lOON točne, vendar je prepričan, 
da je slika stvarna, objektivna in odgovarja dejanske­
mu stanju.

Ko smo med volivno kampanjo za predsednika ZDA 
poslušali Ronalda Reagana glede njegovih pogledov 
na ameriško gospodarstvo, smo se lahko prepričali, da 
gre za velike in bistvene spremembe gospodarskega in 
socialnega (oboje je 'tesno med seboj povezano) stanja 
in razvoja v tej bogati deželi. Slutili smo, cla se konču­
je doba, ki jo je po katastrofalni depresiji v začetku 
30-let uvedel Franklin Roosevelt in je potem z ‘Great 
Society’ Lyndona Johnsona dosegla svoj zmagoslavni 
višek. Bilo je to razdobje približno 50 let počasnega, 
vendar neustavljivega drsenja Združenih držav v o- 
bliko in vsebino tega, kar se imenuje welfare state, ali 
po slovensko (bolj nerodno) dobrodelna država. Za 
predsedstva Johna Kennedy)a in L. Johnsona je bilo 
uzakonjenih dolga vrsta dobrodelnih in socialno upra­
vičenih, pa tudi manj upravičenih, ukrepov, ki so tež­
ko obremenili federalni proračun in narodno gospo­
darstvo, upravijalcem teh ukrepov pa odprli vrata v 
vsestransko korupcijo.

Ukrepi so bili tudi tu in tam pomanjkljivo izdelani 
in so puščali luknje za nepošteno izrabljanje, goljufijo 
in naravnost krajo federalnega denarja. Sedaj se od­
kriva, cla je v tem oziru šlo na debelo in splošno. Ko so 
se temu gospodarsko-socialnemu razvoju pridružili še 
ogromni stroški za nesrečne vojne operacije v Vietna­
mu, in pa nezadržna gonja ameriškega sindikalizira- 
nega delavstva za pretirano zviševanje plač, se je ame­
riška ekonomska struktura zamajala v temeljih. Poja­
vila se je močna inflacija, sledila ji je zelo povečana 
breposelnost kot rezultat upadajočega gospodarskega 
stanja in razvoja, vsemu temu pa je posadil krono na 
glavo vedno večji primanjkljaj v federalnem proraču­
nu. Iz rednih dohodkov ni bilo več mogoče kriti silno 
naraslih izdatkov. Ostra in učinkovito zamišljena re- 
medura je bila zatorej potrebna in zaželena.

Predsedniški kandidat Reagan je napovedal jas­
no in razločno; federalna vlada je mnogo preobsežna 
in preobložena z nalogami in akcijami, ki ne spadajo v 
njen delokrog; naj se zatorej njeno breme odstrani s 
hrbtov’ davkoplačevalcev in njen delokrog omeji. Da 
se ustavi inflacija, je treba znatno skrčiti federalni 
proračun, mnogo funkcij odstopiti državam ter na ta 
način v bodočih letih uravnovesiti izdatke in dohodke. 
Ljudstvo plačuje preveč davkov, znižajo naj se za 30 
odstotkov. Izrazito se je poudarjala, kot edini in naj­
boljši izhod iz finančnih težav, potreba vsestranske po­
moči proizvodni, dobavljalni plati (supply-side) eko­
nomskega procesa, z drugo besedo businessa. Omeji 
naj se pa izdatno neproduktivno trošenje denarja za 
razne socialne izdatke. Od povečane produkcije in no­
vega razmaha gospodarstva bodo uživali koristi tudi 
revni sloji.

Davki naj se okrnejo za vse plasti na istem odstot­
ku. Tisti, ki bodo s tem prihranili velike vsote, jih bo­
do nalagali v hranilnic ali pa v nove investicije. Na 
razpolago bo nov kapital za pogon narodnega gospo­
darstva, razmah tega bo dvignil davčne dohodke, zni­
žal brezposelnost in ustavil porast ter postopno omeje­
val inflacijo.

Ta Reaganov ekonomski evangelij je bilo zelo pri­
jetno poslušati. Od stalnega slabšanja življenjskih po­
gojev utrujeni in razočarani narod ga je kar dobesed­
no sprejemal in odobraval, četudi so previdni gospo­
darstveniki svarili, da ob tako drastično znižanih dav­
kih pa hrati močno povišanih izdatkih za narodno ob­
rambo, kakršno koli uravnovešenje fed. proračuna ne 
bo mogoče in je zatorej načrt iluzoren. Brez uravno-

Božično razpoloženje je za­
vladalo med nami, čim smo 
prišli iz cerkve v dvorano. Z 
odra nas je pozdravilo lepo 
božično drevo, ki sta nam ga 
prinesla s svoje farme ing. 
Lovrenc in Marta Stojan. To 
razpoloženje so takoj v prvi 
točki povzdignile naše mlade 
prosvetne zvezdice Marko 
Burgar in sestrica Sandi ter 
Andrej Zupančič in sestrica 
Inge, ki so pod drevesom le­
po zapeli božično pesem “An­
geli stopajo”. Izmenoma so 
peli tudi solo. Na klavirju jih 
je spremljal organist Ko­
stanjški, vodila pa Marija 
Burgar. Vadili so se kar do­
ma pod vodstvom svojih ma­
mic. Navdušeno ploskanje je 
bilo najboljše priznanje nji­
hovemu trudu. Presenetil nas 
je vse Marko Burgar z reci­
tacijo zgodbe “Božično vese­
lje”, ki opisuje, kako- se mla­
dina v šoli dogovori, med se­
boj razdeli in za Božič tudi 
obišče vse stare osamljene 
pare, mlade delavce, ki ne 
morejo domov, in druge sa­
motarje, jim prinese božična 
darila in božične okraske za 
njihove sobe. Marko ni niko­
li hodil v slovensko šolo, pa 
je zgodbo lepo recitiral. S 
svojim nastopom je pokazal, 
da morejo tudi starši sami 
naučiti svoje otroke sloven­
ščine tam, kjer ni slovenske 
šole, kakor na primer pri nas. 
Kakor sem kasneje zvedel, 
ga je vežbal tudi stari oče, ki 
je pred mnogimi leti nasto­
pal na ,odru v Ribnici. Seve­
da sestrica Sandi ni. hotela 
zaostajati! Prav lepo, razloč­
no in občuteno je zapela sa­
ma pesem “Spavaj”.

Nato so nastopili Zupanči­
či.

Andrej in Inge sta v duetu 
zapela “Pozimi pa rožice ne 
cveto”. To pot sta se res od­
rezala! Dokazala sta, da je 
večkratno nastopanje korist­
no — mladini daje pogum in 
pospešuje učinkovitost pred- 
našanja.

Prvi - del sporeda je konča­
la njuna mamica Marinka in 
nam zapela prelepo Avseni­
kovo pesem “Slovenija, od­
kod lepote tvoje?” Pesem res 
nima božičnih motivov, pa je 
za tiste, ki Slovenije ne bomo 
nikoli pozabili, tako lepa in v 
srce segajoča, da jo moremo

mirne duše vključiti v vsak 
program in ob vsakem let­
nem času. Marinka jo je pela 
tako lepo in s takim doživet­
jem, da je osvojila vse.

Med odmorom sem se za­
hvalil vsem sodelavcem: Bab- 
nikovim, ki skrbijo za našo 
telesno hrano in red; mami­
cam, ki pripravljajo svoje o- 
troke za nastope; tistim, ki 
so nastopali in končno tistim, 
ki so tako zvesto hodili na 
ure.

Prečitali smo pismo nad­
škofa Šuštarja, ki se zahva­
ljuje za sprejeme in nam želi 
vesel Božič in božji blagoslov 
v novem letu; sporočili po­
zdrave bivše prosvetarice Ma­
rije Sturm iz Kalifornije; 
zvedeli, da je priljubljeni 
zdravnik dr. Lan go po težki 
in nevarni bolezni na poti o- 
krevanja, da si je zlomila 
kolk dobra prosvetarica Ma­
ry Krek, ki je še vedno v bol­
nišnici. Obema želimo skoraj­
šnjega okrevanja in popolne­
ga zdravja. Vse je pretresla 
vest, da je v letalski nesreči 
na Korziki izgubila življenje 
Jožica Črepinšek. Ko je žive­
la pred leti med nami, je red­
no hodila na naše ure. Česti­
tali smo Sergeju in Tončki 
Delak, ki sta kupila fantka 
ter mladoporočencema Petru 
in Alanki O’Connor.

V drugem delu je Miha 
Puc strokovnjaško zaigral na 
klavirju pesmi “Winter won­
derland” ter “White Christ­
mas”, njegov brat Bernard 
pa recitiral pesem “Nocoj je 
sveti večer”, ki si jo je sam 
izbral. Bernard je že izvež- 
ban recitator in njegova slo­
venščina brezhibna. Vidi se 
mu, da ima doma dobro šolo. 
Njegova mamica je bila svoj- 
čas učiteljica.

Nato je Simon Kregar re- 
_ citiral zelo napeto, resnično 
zgodbo, ki>se je pred dvemi 
leti pripetila v New Jersey- 
ju. Pod šestletnim Mihcem se 
je udrl led na vaški mlaki in 
Mihec je padel v ledeno 
mrzlo vodo. Po naključju 
je mimo prišel poklicni potap­
ljač, ki je imel zopet po na­
ključju s seboj potapljaško o- 
premo, vprav kp so gasilci iz­
gubili upanje, da bi ga mogli 
rešiti. Potegnil je Mihca iz 
vode. Ko ga je prinesel na 
suho, Mihčevo srce ni več de-

vešenega proračuna pa ni pričakovati znižanja infla­
cije, ker ljudje, zlasti gospodarski krogi, ne bodo ver­
jeli v obljubljeno stabilizacijo federalnega gospodar­
jenja.

V

Z veliko igralsko spretnostjo je po izvolitvi Rea­
gan spravil skozi kongres, kljub opoziciji demokratov, 
svoj načrt skoraj popolnoma neokrnjen. Z glasno fan­
faro so republikanci na vladi zatrobili eno največjih 
zmag v zgodovini republike. A glejte čudo: kapitali­
stični krogi v Wall Street so reagirali z ogromnim 
padcem delnic in vrednostnih papirjev. Oni znajo bo­
lje računati kot vladni strokovnjaki: izračunali so, da 
iz Reaganove moke ne bo kruha. Preplah v Washing- 
tonu je bil velik, fanfare so utihnile, kar pa je ostalo, 
so boleče ostriženi fondi za socialno pomoč revnejšim 
slojem, cločim se bogatim kapitalistom ni niti las skri­
vil.

Ves velikopotezni Reaganov načrt je zabredel v 
nevarno krizo. Proglašeni ‘novi federalizem’, ki je ve­
čino neproduktivnih socialnih dajatev zvrnil na drža­
ve, ne da bi istočasno odstopil tudi potkebne fonde v ta 
namen, se bolj in bolj izkazuje kot prikrita prevara in 
se mu guvernerji držav močno upirajo. Z znižanjem 
davkov v prid bogatašem in s povišanjem obrambnega 
proračuna je navzlic ostremu obsekavanju fed. izdat­
kov na socialnem področju ob času tega pisanja pro­
gnoza za kak uravnovešen proračun enaka ničli. Vlad­
no predvideni deficit za tekoče proračunsko leto okrog 
43 bilijonov gospodarski strokovnjaki že zvišujejo ne­
kam nad 100 bilijonov ... Kajti federalna država je 
zaradi novih ukrepov zabredla v recesijo, vplačani dav­
ki se manjšajo, brezposelnost raste (8.4G), zaupanje 
v Reaganov gospodarski evangelij upada.

Ob začetku leta so izgledi za ozdravljenje zavožene­
ga radikalnega gospodarskega obrata na žalost zelo 
mrki. L. P.

lovalo in tudi dihal ni. Dvaj­
set minut je trajalo, da so ga 
gasilci z umetnim dihanjem 
in z masažo srca obudili. To­
da bil je v nezavesti, ko so ga 
pripeljali v bolnišnico. V bol­
nišnici je bil v nezavesti tri 
dni. Zdravniki so računali, da 
bo imel trajno okvaro na 
možganih. Toda na Sveti ve­
čer se je Mihec vrnil domov 
zdrav in brez vsakih posle­
dic.

Tudi to pot se je izkazalo, 
da so naši prosvetarji, vključ­
no otroke, izbrana publika. 
Ko so bili - med nami igralci 
slovenskega gledališča iz To­
ronta z dramo “Praznik cve­
točih češenj”, je njihov vodja 
g. Čekuta ugotovil, da so bili 
naši poslušalci med izvaja­
njem tako mirni, da bi slišal 
tudi iglo, ako bi padla na tla. 
Prav tako so se zadržali tudi 
ob Kregarjevem recitiranju. 
Napeta zgodba in dobro po­
dajanje sta napravila globok 
vtis.

Zaključila je spored Marin­
ka Zupančič s pesmijo “O, 
sveta noč!”

Za dodatek je prof. J. Niel­
sen kratko in nazorno prika­
zal, kako delujejo računalni­
ki. Prinesel je s seboj svoj ra­
čunalnik in po uri kazal mla­
dini s primeri, kaj vse se mo­
re izvabiti iz računalnika.

Med kosilom so Babnikova, 
Stalzeyjeva in Zupanova dru­
žina razdelile med vse pro- 
svetarje darila, ki so jih 
skupno pripravile zanje. No­
ben ni ostal brez darila! Ne­
pričakovano presenečenje — 
lepa požrtvovalnost! ^

Dr. Z. Kalan |l 
-------- o- |

x izgrede J
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MILWAUKEE, Wis. — Vsi 
stari ljudski pregovori o vre­
menu so si edini, da mora bi­
ti januar, pravimo mu tudi 
prosinec, mrzel, če naj bo kaj 
prida letina. Za prvi dan no­
vega leta pa velja: Zarja na 
novega leta slabo vreme obe­
ta. — Prosinec mil, Bog se te 
usmiT. — Prosinca gorkota, 
jeseni sirota. — Prosinec mr­
zel, da poka, sadje v jeseni 
in moka. •— Ce prosinca ni 
snega, ga mali traven da. — 
Če bo prosinca mokrilo, bo 
polje in grozdje slabo rodilo. 
— Malo vode prosinca da o- 
bilo vinca; prosinec cesto na­
znanja v vodi, da bo malo vi­
na v sodi. — Če prosinca ne 
zmrzuje, ne sneži, rad sušeč 
to nadomesti.

Mnogi menijo, da prosinec 
pomeni prošnji mesec. "Veliko 
razgledanih strokovnjakov in 
jezikoslovcev z dr. Mikloši­
čem na Čelu pa ni soglašalo z 
nobenim od tolmačenj imena 
prosinec. Edini so1 si v tem, 
da je ime prosinec od tod, ko 
ob rastočem dnevu, večji 
svetlobi od 22. decembra na­
prej proseva, preseva, sije 
skozi oblake in meglo vedno 
več sončne luči.
Da je beseda presevati, pre­

ši j ati živela in da še živi tu­
di med Slovenci, nam izpri­
čujejo njene vknjižbe v več 
slovarjih in tako je že 1. 1952 
zapisal dr. A. Slodnjak v iz­
daji Vrazovih slovenskih pe­
smi: Iz Prešernovega odgo­
vora proseva, da beseda ne­
kaj velja. Naj januar ali pro­
sinec proseva ali pa preseva, 
važno je, da nam ne bo nasul 
preveč snega in poledenelih 
cest. Vsem zdravja in vse do­
bro v novem letu 1982.

Ob polnoči na Silvetrovo, 
ko se je staro leto poslovilo, 
in prve minute novega leta, 
veliko število ljudi obojega 
spola prisega ali pa se zaob- 
Ijubija, da se bodo poboljšali 
in spremenili svoje grde živ­
ljenjske navade, da ne bodo 
več pijančevali, da ne bodo 
več kadili, da se ne bodo več 
prepirali z ženo ali žena z 
možem, da ne bodo več pre­
šuštvovali, torej na kratko;

prisegli so, da bodo z novim 
letom začeli živeti boljše in 
lepše življenje. Toda ni še mi­
nilo prvih 24 ur novega leta, 
že je večina pozabila na pri­
sego in je kršila zaobljubo či­
sto v slovenskem pregovoru: 
“Kar se je Janezek naučil, to 
Janez zna.”

Vedeti pa moramo, da no­
vo leto ni praznik samo za 
odrasle, je praznik tudi naših 
otrok, ki so še zasanjani in 
zanešeni v pravljični svet. 
NoVo leto je tudi praznik na­
še doraščajoče in nadebudne 
mladine, ki se bori za lepše

življenje v prihodnjosti. Daj-! 
mo tudi njim, da novoletne 
praznike uživajo v neskalje­
nem veselju v krogu svojih 
družin in prijateljev, kajti 
življenje v teh krogih je naj­
pomembnejša šola in vzgoja, 
ki ustvarja in oblikuje člove­
ka kot družabno bitje. In za­
to naj jim bo novo leto vese­
lo in uspešno v korist nas 
vseh Slovencev in Slovenk.

*
Prav te dni novega leta 

1982 je prišla v moje roka 
molitev avtorja L. J. Suenen- 
sa:

Gospod, podeli nam duha 
veselega upanja

Gospod,
odpri mi oči, da vidim.
Razvnemi mi srce, 
da ljubim iz vse moči.

Prosimo Te, da vidimo, 
prosimo Te, da s Tvojimi očmi 
vidimo, kakor vidiš Ti 
svet, človeštvo in potek zgodovine.
In tudi potek našega časa.

Podeli nam, da bomo odgovarjali Tvoji zamisli, 
dan za dnem, uro za uro.
Daj, da bomo korak za korakom odkrivali, 
zakaj si nas ustvaril.

Nakloni nam, da se bomo obogatili s Tvojim vidikom 
in Tvojo razsežnostjo.
Daj, da se bomo dali poučiti Tvoji Besedi, 
ki naj razsvetli in preoblikuje vse naše življenje.

Oživi naše srce, da bo ljubilo, 
srce iz mesa in ne kamna, 
da bomo ljubili Boga in ljudi.

Položi v nas svoje srce, da bomo resnično ljubili, 
pozabili pa naše.

Tako zelo smo potrebni Tvojega srca,
ki naj nadomesti naše nebogljeno in nezvesto srce,
naše trdo srce, kadar gre za bližnjega.
O Gospod, ljubi ti sam po nas in v nas,
Daj, da s Tvojim srcem ljubimo nebeškega Očeta, 
da s Tvojim srcem ljubimo brate in sestre,
Tvoje in naše brate in sestre.

Daj, da bi ljubili že sedaj na zemlji, 
vse tiste, ki so pred nami odšli v nebesa, 
saj je prav te najlažje ljubiti.
Nakloni nam pa tudi, da bomo ljubili 
svoje sosede na zemlji, 
ki so večkrat do nas tako brezobzirni, 
bodisi hote ali nehote!

In podeli nam še dovolj moči, 
da ne bomo oslabeli, ostali sredi pota, 
temveč bomo polni svežosti 
in pogumnega zaleta
ter bomo tako lahko korakali v jutrišnji dan,
ne da bi se ozirali nazaj
in ne da bi pretehtavali svoje zmogljivosti.

Daj nam zaleta,
da se bomo spustili v objem ljudem, 
ki čakajo nate.

Nakloni nam svežih moči, da bomo znova 
začeli upati,
saj se življenje začenja vsako jutro 
čisto na novo,
da bomo upali kljub sovražnim vetrovom 
in srditim valovom morja,
saj je z nami Tvoja milost, saj si z nami Ti sam, 
saj je z nami Tvoja obljuba, 
v katero se zgoščuje vse človeško pričakovanje, 
pa tudi vse človeško trpljenje in stiske.

Pošlji nam svojega Svetega Duha.
Duha, ki si nam ga obljubil od Očeta, 
svojega Svetega Duha, ki veje, koder hoče, 
naj se v nas še tako zaganjajo nasprotni vetrovi 
ki pa šepeče v nas komaj zaznavno, 
kadar nas kliče, naj Ti sledimo.

Pošlji nam svojega Svetega Duha,
da bo zbudil pravo molitev v naših globinah
m se bo mogla dvigniti k Tebi
in te bo hvaležno slavila,
dokler se ne bo vsa izlila v Tvojo neskončnost.
U Gospod, kako nujno potrebujem Tvojih oči.
Podeli mi živo vero. * |
O Gospod, kako nujno potrebujem Tvoje srce: 
daj mi tako močno ljubezen, da bo premagala vse 
preizkušnje, Tvojega Svetega Duha potrebujem o Gosp01' 
daj mi svoje upanje, 
zame in za vso Cerkev.

Cerkev današnjih dni
naj postane živo pričevanje za svet,
ki naj Te spozna in naj spozna kristjane,
ki mirno in jasno gledajo v življenje
in jim srce prevzema topla ljubezen.

Ves svet naj navda nepremagljiv optimizem, 
ki izhaja
L skritega in nespremenljivega vrelca 
veselega upanja (v novo leto).
Amen.

f A. G.
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/z slovenskega Toronta
...

In življenje gre naprej
V množici dogodkov in pri- 

čakovanj človek komaj za­
zna, kako čas beži. V dneh 
adventa težko čaka Božiča, 
njegovih lepot in dobrot. Ko 
pride, ima z vsem tem opra­
viti par tednov, ki minejo kot 
lepe sanje. Kako rad bi člo­
vek kdaj pa kdaj ustavil čas 
za kratek počitek, za minuto 
premisleka, da bi se razgle­
dal okoli sebe. A čas drvi na­
prej, razdeljuje dolžnosti in 
počitek, razmišljanje in delo, 
praznike in delavne dni.

V Torontu imamo letos pri­
jetno žimo. (Ali bo ta trditev 
še držala, ko bo natiskana?) 
Smo že v januarju, pa ni bilo 
preveč padavin, ne čez mero 
mraza in v mestu še nismo 
poskusili, kaj se pravi odki- 
davati sneg. Na božične praz­
nike smo se Slovenci dobro 
pripravili v vsakem oziru. Da 
se je vsakdo založil z dobri­
nami tega sveta, je razumlji­
vo. Tisti, ki imajo na skrbi 
duhovno dobro ljudi, so tudi 
poskrbeli, da dušam ni bilo 
treba stradati. Iz Slovenije je 
prišel lazarist Vinko Klančar. 
On je v Domu duhovnih vaj 
v Port Credit vodil duhovne 
vaje za žene in dekleta 4., 5. 
in 6. decembra ter za može in 
fante od 11. do 13. dec. V žup­
niji Brezmadežne je imel tu­
di duhovno obnovo za vso 
srenjo. Duhovna obnova je 
bila tudi — čeprav v manj­
šem obsegu — v župniji Mari­
je Pomagaj. Izvedli so jo 
skupaj dušni pastirji čč. gg. 
Ivan Plazar, Ivan Jan in Jože 
Cask Na pomoč jim je pri­
skočil mladi jezuit č. g. Lojze 
Podgrajšek. V dneh pred Bo­
žičem so prišle tudi Mohorje­
ve knjige, da so naročniki 
imeli obilo branja za prazni­
ke. Biti z Mohorjevo knjigo 
v roki je vendar del sloven­
skega božičevanja.

Končno je prišel Sveti ve­
čer. Nekdaj so verni Slovenci 
za začetek tega večera poka­
dili in z blagoslovljeno vodo 
poškropili dom in vse okoli 
doma. Bilo bi zanimivo vede­
ti, koliko se jih še drži te na­
vade, ki izhaja iz vernega 
prepričanja, doma in na tu­
jem. Polnočnica je vedno ne­
kaj lepega, skrivnost zbuja­
jočega; bila je in je še vedno 
dobro obiskana. Tudi mladi, 
ki niso hodili z bakljami po 
cele ure daleč k polnočnici, 
so nad . polnočno mašo navdu­
šeni in pravijo, da je to naj­
lepši del Božiča. Za Sveti 
dan pa se življenje nekako 
umiri. I Ljudje praznujejo v 
cerkvi in doma. Zbirajo se 
sorodniki, da ob slovesnem

kosilu obujajo spomine na 
mlada leta, izmenjavajo da­
rila in v prijetnem razpolože­
nju preživljajo Božič. In to 
praznovanje jim vtisne zna­
menja za življenje.

Ko je Božič mimo, se kaj 
hitro približa zadnji dan leta, 
ko je god sv. Silvestra. Ker 
se pa ta dan in prvi dan no­
vega leta držita skupaj, je 
treba to proslaviti, pomahati 
v slovo staremu in stisniti ro­
ko novemu letu. Za Silvestro­
vo so navadno vse dvorane 
oddane že leto naprej, tudi 
slovenske. Slovenska mladi­
na je letos silvestrovala v 
žup. dvorani na Manning 
Ave. Povedali so, da je' bilo 
lepo prijetno in da jih je bilo 
mnogo. Zadovoljstvo so izra­
žali tudi tisti, ki so novo leto 
pričakali v Slovenskem domu 
na Pape Ave. Gotovo se tudi 
tistim, ki so se zabavali v 
žup. dvorani Brezmadežne, 
ni slabo godilo.

Tako je odšlo v zgodovino 
leto 1981, ki splošno za člove­
štvo ni bilo najbolj srečno. 
Kamor koli se človek obrne 
nazaj, vidi v njem več žalo­
sti, kot kaj drugega. Svet so 
pretresali dogodki strahot, 
smrti, groženj, gospodarske 
negotovosti in podobno. Vse 
to so bili napovedovalci ne­
vihte večjega obsega. Ali se 
bo razdivjala v na plesiščih 
pozdravljenem novem letu 
1982 ali kdaj pozneje, ali bo 
celo šla mimo brez divjanja, 
to je pa znano samo Stvarni­
ku in Vladarju sveta., Mi si 
sami voščimo: SREČNO NO­
VO LETO in molimo, DA BI 
SREČNO BILO.

, Por.

Slovesen sprejem pri 
predstavniku kraljice
Angleška beseda “levee” je 

malo znana. Pomeni pa pr­
votno sprejem na dvoru in 
poznanje pri predstavniku 
vrhovne oblasti. Nekdaj so 
imeli to čast samo moški, da 
so šli zgodaj na Novega leta 
dan voščit. Ni še tako daleč 
čas, ko so to delali samo 
predstavniki oboroženih sil 
in policije. Pozneje so k te­
mu sprejemu vabili še izbra­
ne moške, a danes je pot od­
prta tudi nežnemu spolu, ker 
imamo tudi na prestolu kra­
ljico in v Ontariju je bila 
pred kratkim njena predstav­
nica tudi ženska. Trenutno je 
v Ontariju guverner, pred­
stavnik krone, Hon. John C. 
Aird.

Letos se je prvič v zgodo­
vini zgodilo, da je predstav­
nik krone, kraljice Elizabete
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vided by one of the largest Slovenian Fraternal Associations ^ 
in Ohio. For further information, just complete and mai |
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II. povabil k sprejemu čez sto 
oseb močno delegacijo kato­
liških združenj in narodnost­
nih zvez. Katoličane so pred­
stavljali Kolumbovi vitezi 3. 
in 4. stopnje. Vodil jih je 
John P. Leroux. Prior R. Co- 
lumbo pa je bil na čelu sku­
pine Malteških vitezov. Sku­
pino Order of Alhambra je 
imel na skrbi Frank Shorter, 
od Slovencev pa Jakob Kvas. 
Med temi skupinami je bila 
tudi Bratska organizacija Ve­
likega Toronta, v kateri so­
delujejo pripadniki raznih kr­
ščanskih ver.

M. Ziniak je pripeljal čla­
ne kluba etničnih žurnali- 
stov. Med narodnostnimi sku­
pinami pa so bili: Albanci
(A. Sagery), Bolgari, Čehi 
(Jerabek), Slovaki, Baltiški 
narodi, poljski kongres (J. 
Bursky), Hrvati (Mrs. Mil­
dred in Markovič) Slovenci 
(P. Markeš) Madžari (dr. Na­
gy in dr.. Gyalley). Od Slo­
vencev sta bila v narodni no­
ši tudi gdč. Majda Seničar in 
g. Tony Krose! in s fotograf­
skim aparatom g. prof. Z. R. 
Krevs.

To veliko predstavništvo je 
organiziral, vodil in vsakega 
po imenu predstavil guver­
nerju Mr. Joseph Brousek, 
član čehoslovaškega narodne­
ga odbora. Mr. J. Brousek je 
neumoren delavec v medna­
rodnih katoliških vrstah v 
Kanadi.

Por.

Nekaj ' življenjske 
statistike

“Oznanila”, ki jih tedensko 
izdajata slovenski župniji v 
Torontu, so letos dobila novo 
obliko, lepšo obliko in so za 
eno tretjino večjega obsega. 
(27 cm x 21 y2 cm). List je to­

rej večji, oznanil pa zaradi te­
ga ni več. Pač pa dragocen 
prostor za oznanila, ki naj bi 
služila za duhovno orientaci­
jo faranom, spodrivajo zlasti 
pri Brezmadežni oglasi pod­
jetij, ki jih farani lastujejo.

Iz “Oznanil” prve številke 
letos vidimo, da so imeli pri 
Mariji Pomagaj v; letu 1981 
11 krstov, 15 prvoobhajancev, 
13 porok in 10 pogrebov. V 
župniji Brezmadežne pa so 
krstili 13 dečkov, 18 deklic, 
poročili 21 parov in pokopali 
6 umrlih.

Nekaj dobrodelne 
statistike

Brez dvoma je najbolj do­
sleden in delaven od župnij­
ske skupnosti pri Mariji Po­
magaj Baragov Misijonski 
krožek. To povedo tudi šte­
vilke o denarnih sadovih 
krožkove delavnosti. ' Bara­
gov Misijonski krožek je imel 
v letu 1981 $13,678.45 dohod­
kov. Ti so prišli od tombole, 
misijonskega zajtrka Jn kosi­
la, od 'darov posameznikov in 
od rednih mesečnih nabirk, v 
katere prispevajo člani krož­
ka. Izdatki krožka pa so bili 
$1250.00 in sicer za tombolske 
tablice, za dobitke in podob­
no. V misijone je bilo razpo­
slanih $12,244.94. Tako je o- 
stalo v blagajni konec leta sa­
mo še $183.51. Zdravo načelo 
krožkovih članov je, naj čim 
manj denarja leži v blagajni, 
naj nabrani denar pride čim 
prej in po čim krajši poti tja, 
kamor je namenjen, to je mi­
sijonarjem.

Za zadnji Božič je g. Jakob 
Kvas razposlal $6,200 ameri­
ških dolarjev na 33 različnih 
misijonskih krajev. Prejeli 
so;

Za slovenski misijon v Zambijo $1000.00
15 misijonarjem na Madagaskar 1500.00
5 misijonarjem na Slonokoščeno Obalo 500.00
3 misijonarjem v Togo, Afrika 300.00
Rev. Tone Pačnik, Zaire, Afrika 100.00
Sr. Silva žužek (za Ghano, Afrika) 100.00
Rev. Avgust Plorvat, Burundi, Afrika 100.00
Rev. Joseph Cukale, Indija 100.00
Sr. Jeanne E. Pogorelc, Južna Afrika 100.00
Sr. Magdalena Kajnč, Indija 100.00
Rev. Vladimir Kos, Japonska 100.00
Sr, Anica Miklavčič, Hong Kong 100.00
Sr. Maria Frančiška Novak, Tajska 100.00
Sr. Maria X. Pirc, Tajska 100.00
Sr. Theresia A. Šteh, Južna Afrika 100.00
Sr. T. Benigne šteh, Južna Afrika 100.00
Sr. Miriam Zalaznik, Indija 100.00
Sr. Rosaria Brilej, Formosa .. 100.00
Rev. Stanko Pavlin, Hong Kong 100.00
Rev. Franc Rebel, Formosa 100.00
Br. Leopold Vidmar, Indija 100.00
Br. Ivan Kešpret, Indija 100.00
Sr. Bogdana Kavčič, Burundi, Afrika 100.00
Sr. Marie Vincent Novak, Južna Afrika 100.00
Dr. Janez Janež, Formosa " 100.00
Sr. Therese Medvešek, Indija 100.00
S. Mojca Karničnik, Zaire, Afrika 100.00
Rev. Franc Okoren, Čile 100.00
Rev. Ludvik Zabret, Indija 100.00
Rev. Jože Mlinarič, Burundi, Afrika 100.00
Br. Joško Kramar, Papua, Nova Guineja 100.00
Br. Janko Hribar, Filipini 100.00
Sr. M. Angelina Martelanc, Jeruzalem, Izrael 100.00

Skupaj (U.S.) $6,200.00
v
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Slovanska prisofnosl 
v Oliicagii

CHICAGO, 111. — Dve ve­
liki dolgi stavbi, segajoči da­
leč v Michigansko jezero, ta- 
kozvani Navy Pier, kjer smo 
imeli leta in leta mednarod­
no razstavo, je bila letos za­
prta zaradi popravil. Imeli 
smo pa mednarodni semenj, 
Folk Fair na McCormick 
Place, to je v trinadstropni 
veliki stavbi v Donnelley 
Hall. V prvem nadstropju so 
bili jedilni paviljoni, v dra­
gem in tretjem nadstropju so 
2;a bili kulturni paviljoni. Na

Navy Pieru je bil cbisk v 
dveh dnevih 200,000 obisko­
valcev, ker ni bilo vstopnine.. 
Letos je bila v Donnelley 
Hall vstopnina $1, pa ni bilo 
toliko obiskovalcev kot po 
navadi. Slovenci od fare sv. 
Štefana smo bili tudi letos 
zastopani. Imeli smo v kul­
turnem paviljonu našo Slo­
venijo v slikah in naše narod­
ne izdelke. V jedilnem pavi­
ljonu smo pa prodajali naše 
slovenske klobase s kislim ze­
ljem, govedino v divjačinski 
omaki, potice, štrudeljne in 
limonov čaj. Ker ni bilo toli­
ko obiska kot ponavadi, bi

imeli izgubo. Vendar so do­
bre gospe s prodajo štrudelj- 
na pri fari sv. Štefana uspele. 
Res, moram napisati, da brez 
takih dobrih, skrbnih in po­
žrtvovalnih ljudi ne bi imeli 
dobička. Naj vam dobri Bog 
vsem gospem in možem, ki 
ste se tako trudili za uspeh, 
bogato poplača in blagoslovi 
vaše delo še naprej!

Kakor vsako leto smo tudi 
letos razdelili denar slede­
čim:

Fari sv. Štefana $500, 
za Baragovo beatifikacijo 

$400, . '• :
za Slomškovo beatifikcijo 

$100, in
za slovenske bogoslovce

$200.

Naš skupni zaključek je bil, 
da bi še nadaljevali s takim 
delom za dobrodelne namene 
in da svetu pokažemo, da tu­
di Slovenci obstojamo.

V Muzeju znanosti in indu­
strije stopi na prvo mesto 
naše lepo okrašeno slovensko 
božično drevo. Božičnica je 
bila letos v soboto, 5. decem­
bra. Prikazali smo praznova­
nje sv. Miklavža, ki se kot 
svetniški škof prikaže v 
spremstvu angelov in vragov.

Angeli so prinesli darove do­
brim otrokom, neubogljive o- 
troke pa pokara in jih pusti 
brez darov. V tipični sloven­
ski hiši družina pričakuje 
prihod sv. Miklavža z angeli 
in vragi. Nato je sledilo praz­
novanje Božiča. Postavljanje 
jaslic, krašenje drevesa, bla­
goslov hiše, molitev rožnega 
venca, med tem so pa zvonili 
božični zvonovi. Nato je zbor 
“Slovenska Pesem” pod vod­
stvom p. dr. Vendelina in ob 
spremljavi na klavirju gdč. 
Helen Rozman, zapel sloven­
ske božične pesmi. Ko so kon­
čali .s krasnim petjem, so pa 
prikazali plesalci od Radio 
kluba pod vodstvom ge. Les­
kovar in gdč. Simrajhove, 
slovenske narodne plese. Na­
povedovalka v slovenski na­
rodni noši je bila lepa gdč. 
Vanda Gregorič. Sv. Miklav­
ža je predstavil ing. Andrej 
Remec. Angele in vrage so 
lepo pripravile učiteljice slo­
venske šole pri Sv. Štefanu 
ga. Krista Arko, ga. Nandi 
Puc, ga. Krivograd, g. Rus in 
g. ter ga. Tone Gaber. Bil je 
izreden večer in hvala vsem 
za sodelovanje.

Metoda Fischinger

Gizella Hozian poroča iz Chicaga...

Naše družinsko srečanje
Podpisana se počutim zelo 

srečna z mojo veliko dtužino; 
Imam tri otroke, vsi so poroče­
ni imajo velike'družine. Bla­
goslovili šp, me z 19 vnuki. 
Štirje od teh so že poročeni. 
Tako imam že dva pravnuka. 
Drugi trije so že zaročeni. Ta­
ko naša družina šteje že sedaj 
34 članov.

Letos smo obhajali visoke 
rojstne obletnice in dve 
srebrni poroki v družini. 
Raztreseni smo od ene obale 
do druge in naši obiski posta­
jajo redkejši. Že dalj časa smo 
iskali možnost, kako bi se 
mogli združiti in vsaj nekaj 
dni skupaj preživeti. Vsi smo 
čutili, da je “Family Reunion” 
potreben.

Vprašanja so se dvignila kje, 
kdaj in kako? Nobena hiša 
mojih otrok ni zadosti velika, 
da bi vsaj par dni skupaj pre­
živeli pod eno streho. Pa ka­
kor pravijo, če se za kakšno 
stvar zavzamemo z resnostjo, 
bomo nekaj dosegli. Na vsak 
način smo za to združenje 
hoteli preživeti skupaj pod 
eno streho. Moj sin in žena 
sta sprožila misel v “Block 
Island”. Tam bo zadosti pro­
stora za vse. Oni so bili tam 
pred par leti. Poudarjala sta, 
da- lepšega mesta ne bomo na­
šli nikjer v- Ameriki. Moja 
hčerka Betty iz Riverside 
Conn., zahaja tja s svojo dru­
žino zadnjih šest let zapore­
doma. To je bila naša sreča.

Z njihovo pomočjo smo 
najeli veliko privatno hišo z 
osmimi prostornimi spalnica­
mi in sploh z vso opremo. Po 
daljšem času smo to dobili za 
dva tedna od 2. do 16. avgusta. 
Iz Chicage smo vozili s tremi 
avtomobili skozi sedem ame­
riških držav. Iz Kalifornije 
so prileteli naravnost v New 
York štirje Puklavčevi. Iz Ri­
verside, Conn., so tudi privo­
zili z dvema avtomobilima in 
z dvema iz Boston, Mass.

Block Island spada pod 
Rhode Island. Meri samo 7 in 
pol milj v dolžini in 3 in pol 
v širini. Vse naokrog ga obda­
ja Atlansko morje. Ima za 
seboj imenitno zgodovino in 
je v obliki hruške ali bolje 
kot “pork chop”. Na njem ži­
vi za stalno okrog 400 ljudi. 
Poleti pa tam preživijo mnogi 
tisoči. Je hribovit kraj in ves 
obraščen z zelenim grmičjem. 
Velikega drevja na njem sploh 
ni. To so že pred leti posekali 
in iz lesa naredili hišice in 
druge nujne stvari. Hiše na 
tespr so redke in oddaljene ena

od druge; Ob obali so hoteli 
in peka) restavracij. Imajo eno 
gazolinsko. postajo, majhno 
gledališče, lepo katoliško cer­
kev sv. Andreja, dve trgovini 
s hrano in eno pokopališče. 
Vse ceste so tlakovane in le­
pe. Po teh se lahko pride na 
vsa kopališča, katerih je mno­
go. Imajo dve pristanišči za 
ladje. Te dovažajo ljudi, avto­
mobile in vso potrebno hrano 
in sploh vse, kar ljudje na 
otoku rabijo. Iz Connecticut 
ladje vozijo dve in pol ure, iz 
Rhode Island pa eno uro in 
pol.

Plačati morete za vsako 
osebo na ladji in za vsaki av­
tomobil in tudi za bicikel.
Imajo tudi pristanišče za pri­
vatne ladje. Je zelo zanimivo. 
Hiša, ki smo jo najeli, je bila
v sredini na hribu, bela, čista, 
prostorna in smo jo lahko od 
več strani od daleč videli. Vse 
naokrog je bil krasen razgled. 
Občudovali smo sonce, ko je 
vzhajalo in ko je zahajalo. To 
je bilo nekaj nepopisljivega. 
Pod zvezdnatim nebom je vla­
dala tišina, občudovali smo 
božje stvarstvo.

Hitro smo se udomačili in 
zavzeli svoje sobe. Naredili 
smo načrt in pravila, katera 
je zahtevala hiša in družina. 
Le žal, da vsi naši niso mogli 
priti. Nekateri so morali de­
lati, drugi so imeli dva tedna 
starega otroka in zdravnik ni 
dovolil. Bilo nas je 28. pa ne 
zmiraj. Eni so morali oditi 
preje, drugi so prišli pozneje. 
Vendar veseli smo, da smo 
vsaj toliko skupaj spravili. 
Kuhali smo po večini doma, 
enkrat eni, drugič drugi, vča­
sih notri, včasih zunaj. Par- 
krat smo pa tudi obiskali 
restavracije.

KAJ SMO DELALI 
V BLOCK ISLAND?

Več kopališč smo obiskali, 
se kopali in sončili. Možje in 
fantje so šli ribit. Par krat so 
najeli velike ladje in so ribili 
celi dan. Vsak dan smo jedli 
sveže ribe. “blue fish”, “red 
salmon” in druge. Včasih so 
jih prinesli toliko, da smo jih 
morali prodati. V posebnih 
jarkih so nalovili veliko 
školjk in “muscless”. Vse je 
bilo zelo dobro in tudi "clam 
chowder” smo kuhali. ,Fa še 
“Smoke Fish” smo imeli vsak 
dan. Jim Ebzery je strokov­
njak v tem. Yummy, Yummy!

En večer so se odločili, da 
bodo možje kuhali, fantje pa 
servirali. Imeli smo “Birth­
day parties”. Pa še več, slavili

smo dve srebrni poroki za 
Johna in Loraine. Hozian in 
Jim in Betty Ebzery. Ta zad­
nja živita v Riverside, Conn. 
Hozjanovi pa v DesPlines, 111. 
Zato smo za slavljence naro­
čili sv. mašo v soboto, dne 8. 
avgusta. V cerkvi so nam re­
zervirali sedeže. Bilo nas je 
25. Gospod župnik so slav­
ljence ponovno poročili in na­
polnjeni cerkvi predstavili. 
Številni nepoznani so jim 
prisrčno častitali. Vsi so vstali 
in jim lepo zaploskali. To je 
bil zelo znameniti dan za na­
šo družino, ki bo ostal v le­
pem spominu. Daj Bog, da 
bodo srebrno poročenci še 
dolgo jadrali na morju življe­
nja srečni, zdravi in zadovoljni 
v krogu svoje številne druži­
ne. Za večerjo ta dan smo 
imeli “Lobsters”. Vzbujali smo 
lepe spomine iz preteklosti. 
Celo slovenske pesmi smo pre­
pevali. To je bil velik dan za 
vse navzoče.

Mladi so še najeli motorna 
kolesa (Motorcycles) in tako 
prevozili in si ogledali ves 
otok. Hodili smo tudi na “Tour 
of Open Houses”. Obiskali smo 
dvanajst krasnih hiš na oto­
ku, ki so “Landmark”. Tudi 
to je bilo nekaj za videti. Vsa­
ka hiša ima svoje posebnosti. 
Vse so zelo stare, lepo ohra­
njene in nekatere predelane. 
Vse so pa iz prešnjega sto­
letja. Pohištvo in vsemogoče 
je ohranjeno odkar hiše sto­
jijo. Mnoge so narejene iz ve­
likih kamnov,, tako močno, da 
jih. he more nič zrušiti. Okra­
šene so s starimi zanimivimi 
slikami, z raznimi ročnimi deli 
“Lace and Needle Point”. Se­
veda te lastujejo : simi pre­
možni ljudje iz različnih kra­
jev. V vsaki hiši je bila po­
sebna razlaga. Vse zelo, zelo 
zanimivo poučno.

Tako smo imeli na tem oto­
ku 28 Slovencev, 5 avtomobi­
lov * * * * vin nekaj biciklov. Imeli 
smo se prav dobro in vreme 
je bilo krasno vse do zadnje­
ga dneva. Ob ločitvi smo vsi 
zapuščali ta otok s solznimi 
očmi in s hvaležnim srcem. 
Pa kako ne bi, tam smo pre­
živeli dva krasna tedna, zdru­
ženi pod eno streho, v pri­
vatnosti kot je morda nikjer 
drugje ni v Ameriki. Vrnili 
smo se srečni in zadovoljni, 
napolnjeni s pravo družinsko 
ljubeznijo. Mladi so že tam 
začeli vpraševati, kje naj bo 
naš drugi družinski sestanek? 
Štiri generacije smo se zdru­
žile in krasne spomine smo 
odnesli tudi eden od drugega 
in se tako osebno bolj spozna­
li. Res, redka so mesta, ki bi 
bila temu podobna. Gospod 
naj bo zahvaljen za vse!

To sem opisala samo zato, 
ker me veliko ljudi vprašuje, 
kje je Block Island in kako 
smo se imeli. Upam, da ste 
tudi Vi z nami uživali.

Hvala Vam!
Gizella Hozian 

-------- o--------

Vzgoja olrok 
je družinska naloga
Washington, D.C. — Pred­

sednik Ronald Reagan je 17. 
oktobra v telegramu katoli­
škim vzgojiteljem povedal, 
da se osebno zavzema za odo­
britev davčnega zakonskega 
predloga, po katerem bi se 
mogla šolnina (tuition) odbi­
ti od davčne obveznosti. 
Predsednik je poudaril svoje 
prepričanje, da vzgoja otrok 
prvenstveno pripada družini. 
Vloga vlade pri tem je samo, 
da starše podpira pri vzgoji 
otrok, ne pa da se vmešava v 
dolžnosti družinske vzgoje.

Glavni tajnik Konference 
ameriških katoliških škofov 
je k temu izjavil, da so škof­
je zadovoljni in hvaležni za 
to odkrito predsednikovo iz­
javo.

——■—o—------

Poravnajte naročnino 
pravočasno!
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JANUAR

16. — Slovenski folklorni in­
stitut Amerike priredi svoj 
prvi celovečerni nastop iz 
slovenske folklorne zaklad­
nice. Nastop bo v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clairju, začetek ob 7.30 
zv. Glasba—Veseli Sloven­
ci, po sporedu zabava s 
plesom.

23. — Odbor Slovenske pri­
stave priredi svojo tradi­
cionalno “Pristavsko noč” v 
Slovenskem narodnem do­
mu na St. Clair Ave.

31. — Slovenska šola pri
Mariji Vnebozzeti pripravi 
kosilo v šolski dvorani, ki 
se bo serviralo od 11.30 do 
1. popoldne.

FEBRUAR

13. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi maš­
karado.

14. — Župnija Marije Vne-
bovzete na Holmes Ave. 
priredi kosilo s srnjakovo 
in kurjo pečenko v korist 
Slovenskega doma za osta­
rele na Neff Rd. Letos fbo 
kosilo v Slovenskem delav­
skem domu na 15335 Wa­
terloo Rd. Po kosilu krajši 
program.

20. — St. Clair Rifle and
Hunting Club priredi “lov­
sko večerjo” v Slovenskem 
delavskem domu na Water­
loo Rd. Za ples bo igral 
Alpski sekstet.

28. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu priredi kosilo v farni 
dvorani.. Serviranje od
11.30 dop. do 1.30 pop.

MAREC

13. — Slovensko-ameriškl
Primorski klub priredi ve­

čerjo s plesom v Slovenskem 
narodnem domu na St. 
Clair Ave. Igral bo Alpski 
sekstet.

13. — Klub slov. upokojencev
na Waterloo Rd. priredi 
vsakoletno pomladansko 
večerjo in ples v Sloven­
skem delavskem domu na 
Waterloo Rd. Serviranje 
večerje od 5.30 do 8. zvečer, 
za ples igra Markic-Zagger 
orkester.

14. — Misijonska Znamkarska 
Akcija (MZA-CMA) prire­
di kosilo^ v šolski dvorani 
pri Sv. Vidu. Kosilo se bo 
serviralo od 11.30 dop. do
1.30 pop.

20. — Pevski zbor Jadran
priredi svoj pomladanski 
koncert v Slovenskem de­
lavskem domu na Waterloo 
Rd. Začetek ob 7. zv. Za 
ples igra Ray Polantz or­
kester.

21. — Društvo Najsvetejšega
Imena pri Sv. Vidu priredi 
vsakoletni zajtrk s klobasi­
cami in omletami (pan­
cakes and sausages) v farni 
dvorani sv. Vida, od 8. zju­
traj do 1. popoldne.

cry i&e
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Since 1914 ,«.
... the Holy Family Society of the U.S.A. has been dedicated 
to the service of the Catholic home, family and community. 
For half-a-centiwy your Society has offered the finest in 
tnsuranct- protection at low. non-profit rates to Catholics only

LIFE INSURANCE • HEALTH 
AND ACCIDENT INSURANCE

Hi*toricatl Fact*
The Holy Family Society is a Society of Catholics mutually 
united in fraternsi-dedication to the Holy Family of Jesus, 
Mary and Joseph.

Society’s Catholic Action Programs are:
1. Schola* ships for the education of young men aspiring 

to the priesthood.
2. Scholarships for young women aspiring to become nuns. 
I. Additional scholarships for needy boys and girls.
t. Participating in the program of Papal Volunteers of Latin 

America.

S. Bowling, basketball and little league baseball.
5. Social activities.

7. Sponsor of St. Clare House of Prayer

Družba sv. Družine

Officers
President ....... ............. ................ Joseph J. Konrad
First Vice-President ............... Ronald Zefran
Second Vice-President ........... Anna Jerisha
Secretary ................................... Robert M. Kochevar
Treasurer ................................. . Anton J. Smrekar
Recording Secretary ............... Nancy Osborne
First Trustee ............................. Joseph Šinkovec
Second Trustee .............. ........... .. Frances Kimak
Third Trustee ........................... Anthony Tomazin
First Judicial ........................... Mary Riola
Second Judicial ........................ . John Kovas
Third Judicial ......... .................. Frank Toplak
Social Director ................... ..... Mary Lou Golf
Spiritual Director ..................... Rev. David Stalzer
Medical Advisor ..................... . Joseph A. Zalar, M.D.

27. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi večerjo in 
koncert v Slovenskem na­
rodnem domu na St. Clair 
Ave.

27. — Pevski zbor Zarja pri­
redi pomladanski koncert v 
Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave.

ANDREJ KOBAL:

SVETOVNI POPOTNIK 
PRIPOVEDUJE

APRIL

17. — Tabor DSPB Cleveland
priredi pomladni “Družab­
ni večer” v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. v 
Collinv/oodu. Igrajo Veseli 
Slovenci.

25. — Pevski zbor Planina
(Maple Hts.) priredi pom­
ladanski koncert ob 4. uri 
pop. v Slovenskem domu 
na 5050 Stanley Ave. Po 
koncertu ples.

MAJ

1. — Pevski zbor Korotan
priredi svoj vsakoletni kon­
cert v Slovenskem narod­
nem domu na St. Clairju. 
Pričetek ob 7.30 zvečer.

9. — Slovenska šola pri Sv.
Vidu priredi Materinsko 
proslavo v farni dvorani. 
Pričetek ob 3. uri popol­
dne.

16. — S.K.D. Triglav, Milwau­
kee, Wis. — priredi Mate­
rinski dan v parku.

31. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi Spo­
minski dan v parku.

JUNIJ

6. — Otvoritev Slovenske
pristave s piknikom.

20. — Tabor DSPB Cleveland
poda spominsko proslavo 
pri spominski kapelici Or­
lovega vrha Slovenske pri­
stave, za pobite Slovenske 
domobrance, četnike in 
civilno prebivalstvo.

20. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi svoj 
prvi piknik v parku.

JULIJ

18. — Misijonska Znamkarska
Akcija ima svoj piknik na 
Slovenski pristavi.

Pittenger je imel v uradu 
tajnico slovenskega rodu iz 
Chisholma in še nekega slo­
venskega p o m o č n i ka med 
drugim osebjem. Predstavil 
me je tema in začuden sem 
bil, ko je gospodična prinesla 
steklenico škotskega viskija. 
Pittenger je nalil in nazdra­
vil. Vedel sem, da je bil vdan 
pijači, a da jo je imel v ura­
du, se je zdelo neverjetno.

Stalno je glasoval v kon­
gresu, da se mora zakon za 
prepoved alkoholnih pijač ob­
držati, a sam je ta zakon kr­
šil ne doma ali naskrivaj, 
temveč tako rekoč javno v 
kongresni palači. Tako je pač 
bilo v času prohibicije. Veči­
na v kongresu je iz političnih 
razlogov glasovala, da se za­
kon obdrži, in večina ga je 
kršila in popivala.

Po viskiju mi je Pittenger 
ponudil brinovca in kar nato­
čil. Nisem hotel mešati in 
#am se branil, on pa je nudil, 
naj vsaj poskusim, češ da je, 
brinovec pristen, iz diplomat­
ske zaloge. Res je bil pristen. 
Ker pem izvrstni pijači po­
hvalil, je kongresnik naročil 
strežniku, naj zavije dve bu­
teljki in čakal me je v papir­
ju lepo omotan zavoj, tako da 
se ni poznalo, da' so v njem 
steklenice.

Pittenger me je hotel pred 
odhodom predstaviti še sena­
torjema in drugim kongres­
nikom Minnesote, ki so bili 
ravno zbrani v nekem senat­
nem uradu. Iz kongresne 
strani prostranega Kapitola 
sva torej šla po marmorna­
tem bedniku do središča ro­
tunde proti senatnemu krilu 
Kapitola. Pred nama je sto­
pal strežnik, noseč moj zavoj. 
Ne vem, če je tudi on preveč 
pil ali kaj je bilo. Prav na 
sredi veličastne rotunde se 
mu je zavojček izmaknil iz 
rok; ulovil ga je v zraku, a le

IN LOVING MEMORY

25. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi misi­
jonski piknik v parku.

AVGUST

22. — S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi svoj 
drugi piknik v parku.

SEPTEMBER

19. — Oltarno društvo fare
sv. Vida priredi obed v 
farni dvorani pri Sv. Vidu. 
Serviranje od 11.30 do 2. 
pop.

OKTOBER

3. — S.K.D. Triglav, Milwau­
kee, Wis. priredi Vinsko 
trgatev v parku.

16. — Tabor DSPB Cleveland
priredi jesenski “Družabni 
večer” v. Slovenskem domu / 
na Holmes Ave. v Collin- 
woodu. Igrajo Veseli Slo­
venci.

16. — Klub slov. upokojencev
v Nevburgu-Maple Pits, pri­
redi vsakoletni banket s 
plesom v Slovenskem domu 
na E. 80 St. Serviranje ve­
čerje od 6. do 9. zvečer, za 
ples igra od 8. do 12. orkes­
ter Ed Buehner.

2nd Anniversary of the 
death of

mm mum
who died Jan. 13, 1980

Two years have gone already, 
Since the dear Lord called 

you.
Your memory to us is a 

keepsake.
With that we shall never 

part.
God has you in his keeping, 
We have you in our hearts.

Sadly missed by:
Son and Daughters 

and Families

17. — Občni zbor Slovenske
pristave.

31. — Pevski zbor Zarja pri­
redi jesenski koncert v Slo­
venskem društvenem domu 
na Recher Ave.

NOVEMBER

7. —■ Štajerski klub priredi
vsakoletno martinovanje v

dvorani pri Sv. Vidu. Igrajo 
Veseli Slovenci.

DECEMBER

19. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi Božični kon­
cert v Slovenskem narod­
nem domu na St. Clair Ave.

tako, da je bolj narahlo padel 
na marmornati pod. Pobral 
je paket in odhitel z njim 
proti senatu in zavil v stra­
nišče. Sled za njim pa so bile 
kaplje.

Meni se ni zdelo preveč ne­
rodno, a Pittenger, javno 
znan kot “suhač” in bojevit 
nasprotnik alkohola, je moral 
biti v strahu pred pretečim 
škandalom. Gledala sva, ka­
ko je strežnik pazljivo odvi­
jal zavoj. Dvignil je iz njega 
prvo steklenico, a v rokah je 
držal samo njen vrat; vse se 
je razlilo. Steklenica brinov­
ca ravno tako; počena je raz­
padla, ko jo je dvignil.

Pittenger se je v naglici 
poslovil, jaz tudi, a v drugo 
stran.

Ves tisk prestolnice je na­
slednjega dne prinesel cel 
stolpec zanimivosti o kaplji­
cah iz rotunde Kapitola do 
stranišča v senatni zbornici 
ter o vabljivem duhu, ki je 
napolnjeval krilo vrhovne za­
konodaje. V javnost ni prišlo 
nobeno ime. Mogoče časni­
karji res niso vedeli, mogoče 
pa je prevladala dobra nara­
va. Časi prohibicije so bili 
pač taki, da se je marsikaj 
zamolčalo.

Odmor med zamorci 
na jugu

Ameriška civilna vojna je 
bila brezdvomno naj večja 
tragedija devetnajstega sto­
letja. Grki so tolmačili žalo- 
igro kot spopad dveh idealov, 
vodeč v propast ene ali obeh 
strani. Tako je bilo v bistvu 
tudi dolgo in krvavo vojsko­
vanje med severom in jugom, 
s to razliko, da nasprotniki 
niso bili poedinci ali družine, 
temveč dve strani bratskega 
ljudstva. Vsaka stran je ime­
la svoj prav in se zanj bori­
la; padlo je pol milijona mož 
in mnoge države so bile go­
spodarsko uničene.. Na vsaki 
strani so se porajali in umi­
rali heroji, ki bi zaslužili mo­
dernega Homerja in Ajshila.

Ta doba ameriške zgodovi­
ne me je vedno najbolj zani­
mala in vanjo sem se često 
poglabljal; preučeval sem 
obe strani, sever in jug. Nik­
dar se nisem sprijaznil s tol­
mačenj eni, da je zmagovalec 
imel vse prav ali da prema­
ganec ni bil v zmoti s svoji­
mi ideali. Suženjstvo je že li­
stava prepovedala, ko so si 
Združene države priborile ne­
odvisnost. Zlo se je nadalje­
valo v južnih državah, kjer 
je gospodarstvo plantažnikov 
bilo odvisno od nadaljevanja 
ali odprave suženjstva.

Na jugu so se našli glasniki 
osvobojenja, ne v toliki meri 
kot na severu, kjer ni bilo 
plantaž in gospodarskih po­
treb kot na jugu. Južnjaki so 
si namreč osvojili važno na­
čelo o samoodločbi v soci­
alni ureditvi in zahtevali, 
da mora vprašanje glede o- 
svoboditve sužnjev ostati no­
tranja odgovornost vsake dr­
žave, ker je tako določala u- 
stava. Ista ustava pa je tudi 
napovedala princip o enako­
pravnosti in svobodi za vse 
ljudi. 'i

Lahko torej rečemo, da je 
vojna izbruhnila, ker so se ta 
načela križala. Južne države 
so proglasile neodvisnost od 
Unije iz razloga, da morajo 
same reševati svoje notranje 
družabne zadeve. Sever s 
p r e d s ednikom Abrahamom 
Lincolnom na čelu je'Sprejel 
dvoboj z zahtevo, da se ohra­
ni Unija.

Charleston v Južni Karoli­
ni, kjer so počili prvi streli,

je bil do državljanske vojne' 
kulturno središče juga in og­
njišče odpora. Ni štel več kot 
40,000 prebivalcev, a v blago­
stanju in za svojo dobo mo­
dernem življenju je prekašal 
desetkrat tolikšni New York.

O Charlestonu sem čital, da 
je ostal, kot je bil, mesto pa­
lač, muzejev, lepih cerkva in 
parkov, vse po izvirnem stilu 
prve polovice 19. stoletja. 
Dolgo sem nameraval obiska­
ti to važno mesto ameriške 
zgodovine in si ogledati nje­
ga muzeje in bogate knjižni­
ce. Priložnost za to se mi je 
ponudila po zaključku semi­
narja poleti 1932 in to za cel 
mesec brez velikih stroškov.

(Se nadaljuje)
---------o---------

življenjsko zavarovanje 
v ZDA

Življenjsko zavarovanje v 
ZDA je ob koncu leta 1980 
doseglo izredno višino 3.541 
milijard več kot v preteklem 
letu. Če bi to vsoto razdelili 
med vse ameriške družine, bi 
vsaka družina bila zavarova­
na za $41.500. Izvzemši ne­
zavarovane družine, je sedaj 
povprečno zavarovanje za 
vsako družino $48.300.

———o—-——

Frank Lipcglavsek 
usur!

Milwaukee - West Allis, 
Wis. — V petek, 4. dec. 1.1., 
smo v Milwaukee-ju pokopali 
med Slovenci tu zelo znane­
ga Franka Lipoglavška, ki je 
dočakal izredno visoko sta­
rost 98 let in pol. Umrl je 29. 
nov. v Fontani v Kaliforniji, 
kjer je zadnje poldrugo leto 
živel pri hčerki Mrs. Floren­
ce Strnad. Ker pa je vsa dol­
ga leta svojega življenja v A- 
meriki preživel v Milwaukee- 
ju in West Allisu, zato je bi­
la njegova želja, da je poko­
pan tu, kjer so pokopani že 
drugi člani družine.

Daljši članek o njegovem 
zanimivem življenju je Ame- 
rikanski Slovenec priobčil 
lansko leto 13. avgusta. Zato 
naj sedaj ponoviva le neka­
tere podatke.

Na svet je Frank prišel le­
ta 1883 v vinogradu Aplenek 
in Vetrnik med Radečami in 
Šoštanjem ob Savi. Nedaleč 
od doma se je izučil mizar­
stva, kot pomočnik delal na 
Gornjem Štajerskem, po treh 
letih pa se podal v Trst. Čez 
pol leta, bilo je že leta 1907, 
je prišel v Ameriko: v Cleve­
land, v Minnesoto, nato v 
Milwaukee, a čez poldrugo 
leto se je vrnil v domači kraj. 
Leta 1909 je odšel v nemško 
Westfalijo — v rudnike. Tam 
se je poročil z nevesto, ki je 
prišla iz Radeč. Leta 1913, ko 
je že kazalo, da se bliža sve­
tovna vojna, je Frank drugič 
prišel v Ameriko in živel do 
lanskega leta v Milwaukee- 
ju in West Allisu. Kot mizar 
je delal v manjšem' obratu za 
omare, cerkvene klopi itd. 
Leta 1926 j d odprl malo trgo­
vino na oglu Burnham in 36. 
ceste. Ko mu je leta 1950 u- 
mrla druga žena — prva mu 
je umrla že leta 1920 in mu 
zapustila štiri otroke — je 
nato prepustil trgovino sinu 
in nehal tudi z delom v wood- 
shop-i nato pa živel sam več 
kot 25 let, naj dalj e tam na 
koncu 61. ceste, odkoder ni 
imel daleč do cerkve.

V vseh življenjskih položa­
jih je bil Frank vedno opti­

mist. Večkrat je rekel: kaj bi 
se vznemirjal zaradi stvari, 
ki jih ne morem spremeniti, 
ki jih ne morem preprečiti.

Pokojni Frank je bil dolga 
leta predsednik KSKJ dru­
štva Sv. Jožefa v West Alli­
su in prav tako dolga leta 
cerkveni odbornik. Sme se 
reči, da je bil eden tistih, ki 
je sogradil faro Marija Po­
moč Kristjanov. Zato je imel 
pogrebno mašo zanj prejšnji 
župnik rev. Setničar, ki je 
pogrebcem najprej spregovo­
ril po slovensko.

Ponovno naj poveva, da je 
pok. Frank pokazal iskreno 
razumevanje za slovenske 
begunce v taboriščih. L. 1947 

.je podaril msgr. Jagodicu le­
po vsoto za begunske potre­
be. In po našem prihodu sem 
je imel za vsakega izmed nas 
prijazno besedo, če- nas je 
srečal pri cerkvi ali pri kak­
šni prireditvi. Nama pa je 
podpisal affidavit za vselitev 
v Ameriko, čeprav sva mu 
bila neznana.

Naj mu dobri Bog poplača 
njegovo dobroto in razume­
vanje ter vsa njegova dobra 
dela!

J. in M. Grum 
-------- o---------

Prijalel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. fiS St. 361-1212 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA 
ZA RAČUN POMOČI DRŽAVE 
OHIO — AID FOR AGED PRE­
SCRIPTIONS.

MALI OGLASI
WILL BUY

Antique furniture, coins, 
gold, silver, anything old. 

641-7738
(1-4)

3 rooms furnished (up) with 
garage. Security deposit. E. 
66 St. Call after 4 p.m.

881-2930
(1-8)

Remodeling Kitchens, bath­
rooms, dry wall, patios, gar­
ages, insulation. Free esti­
mates.. Call Andrew Kozjek

481-0584
(117-6)

ROOMS FOR RENT
3 or 5 rooms & bath. St. 
Clair, Norwood Rd. area.

Call 881-1393 or 888-2765
(X)

HOUSE FOR RENT
5 rooms up or down. Appli­

ances included. $140 a month. 
Phone 585-2498

(X)

HOUSE FOR RENT
Single 4 bedroom bungalow. 
Carpeting. No pets. Full base­
ment. 2 car garage. $400 plus 
security. Collinwood area, 
off Holmes. — 252-3772.

(2-5)

DENTAL RECEPTIONIST 
& SECRETARY NEEDED

Knowledge of Slovenian or 
Croatian language would be 
advantageous. Send resume 
care of American Home, 6117 
St. Clair Ave., Cleve., Ohio 
44103, Box 123. 

__________________________(X)

Enodnevni smučarski izlet v 
zahodni New York v soboto, 
30. jan. 1982. Kličite Maryjo 

531-0567
(3-4)

GODIKQVA POGREBNA ZAVODA
1053 East 62 St. 431-2088

1701U Lake Shore Blvd. 531-6300

GR0INGVA TRGOVINA S POHIŠTVOM
15301 Waterloo Road

!
531-1235


